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Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council 

Cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd 06 Mai 2026 yn Neuadd Goffa Llanrhystud. 

Minutes of the meeting held 06 May 2026 in Llanrhystud Memorial Hall. 

1. Presennol | Present: 

Cyng. Gwyn W. EVANS (GE), John EVANS (JE), Meinir Evans (ME), Gareth FLYNN (Cadeirydd | Chair), 
Charles GREEN (CG), Gwyn JONES (GJ). 
Eifion ROBINSON (Clerc | Clerk). 
Heledd DAVIES (Cyfieithydd | Translator) 

2. Ymddiheuriadau | Apologies: 

Morris Jones (MJ), Donald MORGAN (DM), Iestyn TUDUR-JONES (ITJ). 

3. Datgan diddordeb | Declaration of interest: 

Dim datganiad o ddiddordeb | No declaration of interest. 

4. Cofnodion | Minutes: 

Cymeradwywyd cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd ar 06 Mai 2026. 
The minutes of the meeting held on 06 May 2026 were approved. 

5. Materion agored a gweithredoedd yn dilyn y cyfarfod blaenorol | Open matters and actions from the previous 
meeting:  

# Disgrifiad | Description Diweddariad | Update Gweithred | Action 

01 Cynnal Cae Ceredig | Cae 
Ceredig Maintenance. 

Cyngor: nid yw’r gwybodaeth ar gostau 
yn glir. 

Council: the information on costs is not 
clear. 

Clerc: i gael eglurder ar y gost 
cynnal y cae chwarae i gyd. 

Clerk: to obtain clarity on the 
costs for maintaining the whole 
playing area. 

02 Arwydd Cae Ceredig | Sign 
for Cae Ceredig. 

Clerc: heb gael diweddariad ar 
ddrafftiau’r arwydd gan Y.Kolczak. 

Cyngor: angen cael arwydd mewn lle 
cyn hir. 

Clerk: not received update on drafts for 
the sign by Y.Kolczak. 

Council: need to get a sign in place 
before long. 

CG: i rannu manylion cyswllt 
argraffydd amgen gyda’r clerc. 

Clerc: i gysylltu a’r argraffydd 
amgen ar gyfer cael opsiwn 
arall ar yr arwydd. 

CG: to share contact detail for 
alternative designer with the 
clerk. 

Clerk: to contact the alternative 
designer for an additional 
option for the sign. 

03 Tynnu’r camfa oddi ar y 
llwybr cyhoeddus | 
Removal of the stile from 
the public footpath. 

GJ: wedi siarad gyda perchennog y tir a 
oedd yn bodlon i’r camfa cael ei dynnu 
o’r llwybr cyhoeddus. 

Cyngor: cytunwyd bydd yn drueni cael 
gwared ar y gamfa garreg hanesyddol.  

Clerc: i roi neges ar Facebook 
ynglŷn a’r rheol yn erbyn cŵn 
yng Nghae Ceredig. 

Clerk: to put message out on 
Facebook regarding the rule 
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# Disgrifiad | Description Diweddariad | Update Gweithred | Action 

Angen pwysleisio nad yw cŵn yn cael 
mynd i mewn i Gae Ceredig. 

GJ: spoke with landowner who was 
willing for the style to be removed from 
the public footpath. 

Council: agreed it would be a shame to 
remove the historic stone stile.  Need to 
emphasise that dogs are not allowed in 
Cae Ceredig. 

that no dogs are allowed in Cae 
Ceredig. 

04 Matthew Roebuck (CSC | 
CCC): Grant Chwarae 
Cyfalaf Ceredigion 2025 | 
Ceredigion Capital Play 
Grant 2025. 

Clerc: cadwyni cywir wedi’u gosod yn eu 
lle. 

Clerk: the correct chains have now been 
installed. 

Clerc: i roi gwybodaeth am yr 
offer newydd yn y maes 
chwarae i’r Ddolen. 

Clerk: to provide information 
on the new equipment in the 
playground to Y Ddolen. 

05 Parcio yn y gymuned | 
Parking in the community. 

Clerc: dim ymateb gan CSC hyd yn hyn. 

Clerk: no reply from CCC yet. 

Clerc: i ofyn am ymateb. 

Clerk: to request a response. 

06 Defnydd o’r cae chwarae 
tymor 26/27 | Use of the 
playing field for season 
26/27. 

Cyngor: cyfarfu’r cyngor gyda 
cynrychiolwyr o glwbiau pêl droed 
Felinfach a ieuenctid Llanon a 
chytunwyd i’r ddau clwb allu 
defnyddio’r cae chwarae trwy tymor 
2026-27. 

Council: the council met with 
representatives from Felinfach and 
Llanon juniors football clubs and it was 
agreed that both clubs could make use 
of the playing field throughout season 
2026-27. 

Clerc: i rannu manylion 
ceidwad cynnal a chadw'r tir ar 
gyfer y cae chwarae, ar ôl cael 
cytundeb mewn lle. 

Clerk: to share details of the 
grounds maintenance keeper 
for the playing field, once an 
agreement is in place. 

07 03/05/26 – Preswylydd | 
Resident 

Cyswllt trwy’r wefan – 
planhigion wedi gordyfu ar 
lwybr cyhoeddus | Contact 
via website – public 
footpath is overgrown with 
vegetation. 

GE: CSC sydd yn gyfrifol am gynnal a 
chadw’r llwybr cyhoeddus ac fyddan yn 
torri’r planhigion yn ôl tair gwaith y 
flwyddyn.  Mae nhw wedi ei torri yn 
ddiweddar, ond mae’n blaen i weld bod 
canghennau yn dal i dyfu’n isel dros y 
llwybr. 

Cadeirydd: efallai gallwn gofyn am 
wirfoddolwyr i dorri’r canghennau yn ôl. 

GE: CCC are responsible for the 
maintenance of the public footpath and 
will cut it back three times a year.  They 
have cut it recently, but it is clear to see 
that there are still branches growing 
low across the path. 

Chair: perhaps we could ask for 
volunteers to cut the branches back. 

Clerc: i gofyn am wirfoddolwyr 
ar Facebook. 

Clerk: to ask for volunteers on 
Facebook. 
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6. Cynllunio | Planning 

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

01 

03/06/26 – G J R & E W Davies, Penlan, Llanrhystud, 
SY23 5DW. * 

A260306: Erection of portal framed agricultural Building 
and associated works to include extended agricultural 
yard, removal of telecommunications compound, 
surface water drainage scheme, and associated works. 

Cyngor: cytunwyd i nodi ‘dim arsylwadau’ ar 
y porth cynllunio. 

Council: agreed to record ‘no observations’ 
on the planning portal. 

* Derbyniwyd y cais ar y 03/06/26 felly nid oedd ar yr agenda yn wreiddiol | This planning application was 
received on 03/06/26 and so was not included in the original agenda. 

 

7. Gohebiaeth / Correspondence 

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

01 

13/05/26 – Preswylydd | Resident 

Cyswllt trwy’r wefan – Rwy'n ymwybodol o'r 
arwydd 'Dim cŵn' wrth fynedfa'r parc yn 
Llanrhystud. 

Dywedwyd wrthyf gan rywun yn y pentref y 
gallwch dorri trwy'r parc os yw'r ci ar dennyn, 
ydy hyn yn wir os gwelwch yn dda? 

Contact via website – I am aware of the 'No 
dogs' sign at the entrance to the park in 
Llanrhystud. 

I was told by someone in the village that you 
can cut through the park if the dog is on a lead, 
is this true please?  

Cyngor: Does dim hawl mynd â cŵn i Cae Ceredig. 

Council: Dogs are not allowed in Cae Ceredig. 

02 15/05/26 – B.Jenkins (Neuadd Goffa 
Llanrhystud | Llanrhystud Memorial Hall). 

Defnydd o Gae Cededig | Use of Cae Ceredig. 
[18/07/26] 

Cyngor: cytuno i gymeradwyo defnyddio Cae Ceredig 
ar gyfer y digwyddiad ar 18/07/26; fodd bynnag, rhaid 
gwahardd cŵn rhag mynd i mewn. 

Cynigiwyd na ddylid gwneud unrhyw gyfraniad 
ariannol tuag at y digwyddiad (6 o blaid, 0 yn erbyn) – 
pasiwyd y cynnig o blaid dim cyfraniad ariannol. 

Cynigiwyd gofyn am gydnabod cefnogaeth y Cyngor 
Cymuned i'r digwyddiad trwy ddarparu'r cae ar 
unrhyw gyfryngau cyhoeddedig sy'n hysbysebu'r 
digwyddiad (6 o blaid, 0 yn erbyn) – pasiwyd y cynnig. 

Clerc: i ymateb i B.Jenkins. 

Council: agree to approve the use of Cae Ceredig for 
event on 18/07/26; however, dogs must be prohibited 
from entering. 

It was proposed that no financial contribution be 
towards the event (6 for, 0 against) – motion carried 
for no financial contribution. 

It was proposed to request that the Community 
Council’s support of the event through provision of the 
field be recognised on any published media 
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# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

advertising the event (6 for, 0 against) – motion 
carried. 

Clerk: to respond to B.Jenkins. 

03 17/05/26 – Gill Byrne (RAY Ceredigion). 

Sesiynau chwarae RAY 2026 | RAY Play sessions 
2026. 

Cynigiwyd gofyn i RAY Ceredigion cynnal sesiynau 
chwarae ar brynhawn 27/07, 11/08 a 18/08 am £175 
y sesiwn (6 o blaid, 0 yn erbyn) – pasiwyd y cynnig. 

Clerc: i ymateb i G.Byrne. 

It was proposed to request that RAY Ceredigion host 
play sessions on the afternoon of the 27/07, 11/08, 
18/08 at £175 per session (6 for, 0 against) – motion 
carried. 

Clerk: to reply to G.Byrne. 

21/05/26 – Gill Byrne (RAY Ceredigion). 

Sesiynau chwarae RAY 2026 – awgrymu 28/07, 
11/08 & 18/08 | RAY Play sessions 2026 – 
suggest 28/07, 11/08 & 18/08. 

04 

21/05/26 – AJG Insurance 

Cadarnhau adnewyddiad | Renewal 
confirmation. [£1,144.95] 

Cynigiwyd i dalu’r pris er mwyn adnewyddu’r 
yswiriant (6 o blaid, 0 yn erbyn) – pasiwyd y cynnig. 

Clerc: i drefnu’r taliad. 

It was proposed to pay the price to renew the 
insurance (6 for, 0 against) – motion carried. 

Clerk: to arrange payment. 

Er gwybodaeth yn unig | For information only 

05 19/05/26 – CSC | CCC 

Cau Ffordd Dros Dro | Temporary Road Closure: 
U1213 Llanrhystud, Llanon [19/06/2026, 08:00-
17:00]. 

Nodwyd. 

Noted. 

06 
20/05/26 – June Jones (Blood Bikes Wales) 

Diolch am y rhodd | Thank you for the donation. 

Nodwyd. 

Noted. 

07 

20/05/26 – Forestry Consultation Team (Soil 
Association)  

Forest Management carried out by Natural 
Resources Wales SA-FM/COC-007116 – 
Consultation. [17/06/26] 

Nodwyd. 

Clerc: i roi ar y wefan. 

Noted.  

Clerk: to add on website. 

08 
25/05/26 – R.Rhys (Eglwys Llanddeiniol | 
Llanddeiniol Church) 

Diolch am y rhodd | Thank you for the donation. 

Nodwyd. 

Noted. 

09 

27/05/26 – Preswylydd | Resident 

Priffordd C1127 – Gofyn am gasglu ysgubiadau 
o’r ffordd | Highway C1127 - Request for 
collection of road sweepings. 

Clerc: i gyfleu diolchgarwch y Cyngor. 

Cyngor: i edrych ar drefnu diwrnodau i fynd i'r afael â 
phroblemau taclusder ochr y ffordd ledled y pentref 
fesul tipyn. 

Clerk: to convey gratitude from the Council. 

Council: to look to arrange days to tackle roadside 
tidiness issues throughout village a part at a time. 

10 

28/05/26 – Hywel Dda Engagement 

Cynllun Gwasanaethau Clinigol - Gwasanaethau 
Strôc - Ymgynghoriad Cam 2 | Clinical Services 
Plan - Stroke Services - Phase 2 Consultation. 

Nodwyd. 

Noted 
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8. Apeliadau | Appeals  

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

01 17/05/26 – Gill Byrne (RAY Ceredigion). 

Gofyn am ystyriaeth am unrhyw cymorth ariannol 
| Request consideration for any financial support. 

Cyngor: apeliadau i’w hystyried ym mis Chwefror. 

Council: appeals to be considered in February. 

9. Cyfrifon | Accounts 

I. Balansau banc am y cyfnod hyd at 25.05.2026 | Bank balances for the period to 25.05.2026: 

Cyf. Cyfredol | Current Acc.   40-08-09; 70649244  £ 3,530.82 
Cyf. Cynilo | Savings Acc.   40-08-09; 81355120  £ 5,144.53 

Cyfanswm cyfredol | Current total      £ 8,675.35 

II. Taliadau wedi’u cymeradwyo | Payments approved: 

1 H.Davies (Gwasanaeth cyfieithu - Mai | Translation Service - May) £65.40 

2 E.Robinson (Cyflog - Mai | Salary - May) £241.20 

3 AJG Insurance (gweler eitem 7.04 | refer to item 7.04) £1,144.95 

4 Anfoneb Neuadd Eglwys Llanddeiniol - gweler eitem 11.02 | 
Llanddeiniol Church Hall Invoice – refer to item 11.02 

£80.00 

5 Anfoneb Neuadd Eglwys Llanddeiniol - gweler eitem 11.03 | 
Llanddeiniol Church Hall Invoice – refer to item 11.03 

£118.00 

10. Materion a godwyd gan y gymuned | Matters raised by the community. 

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

01 Rhyddhau carthion. 

CG: mae'n cael ei adrodd bod rhyddhau sylweddol o 
garthion yn ystod y dyddiau poethaf, pan nad oedd unrhyw 
law! 

Sewage release. 

CG: it is being reported that there was a significant release 
of sewage during the hottest days, when there was no 
rainfall! 

GE: adroddiad ffug yw hwn; roedd yn 
ganlyniad synhwyrydd diffygiol – ni 
chafodd ei ryddhau. 

GE: i rannu'r wybodaeth hon gyda'r clerc 
i'w dosbarthu'n ehangach. 

GE: this is a false report; it was the result of 
a faulty sensor – there was no release. 

GE: to share this information with the clerk 
for wider distribution. 

02 Cyflwr gwael Wyre Fach. 

CG: adroddodd preswylydd am y digwyddiad i Gyfoeth 
Naturiol Cymru gan ofyn iddynt ymchwilio, ond nid yw 
wedi derbyn ymateb. 

Poor condition of Wyre Fach. 

CG: a resident reported the incident to NRW asking them to 
investigate, but has not received a response. 

Clerc: i gysylltu â CNC a chanfod canlyniad 
ymholiad y preswylydd. 

Clerk: to contact NRW and find outcome of 
resident’s query. 

03 Mesurau tawelu traffig. 

CG: a anfonwyd llythyr diolch at Rh.Llwyd ynglŷn â'r gwaith 
a wnaed? Pa newyddion sydd ynglŷn â Cham 2 y prosiect. 

Traffic calming measures. 

CG: did a letter of thanks go to Rh.Llwyd regarding the 
works carried out?  What news is there regarding Phase 2 
of the project. 

Clerc: i gadarnhau bod gohebiaeth wedi'i 
hanfon gyda diolch am y gwaith. 

Clerc: i ymholi ynghylch gwaith pellach. 

Clerk: to confirm that correspondence was 
send with thanks for the works. 

Clerk: to enquire regarding further works. 
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11. Unrhyw fusnes arall (UFA) | Any other business (AOB) 

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

01 Newid Ffiniau Cymunedol. 

GE: yn ceisio dod â chymunedau ynghyd i wrthwynebu'r 
newidiadau a gymeradwywyd i ffiniau cymunedol. 

Changing Community Boundaries. 

GE: looking to pull communities together to mount 
opposition to the approved changes to community 
boundaries. 

GE: i roi'r wybodaeth ddiweddaraf am y 
cynnydd. 

GE: to update on progress. 

02 Anfoneb rhent Neuadd Eglwys Llanddeiniol ar gyfer 2025-
26. 

Llanddeiniol Church Hall rental invoice for 2025-26. 

Cyngor: cytuno i dalu'r anfoneb. 

Council: agree to pay invoice. 

03 Anfoneb rhent Neuadd Goffa Llanrhystud ar gyfer 2025-26. 

Llanrhystud Memorial Hall rental invoice for 2025-26. 

Cyngor: cytuno i dalu'r anfoneb. 

Council: agree to pay invoice. 

04 Cais i ddefnyddio cae pêl-droed ar gyfer gêm gyfeillgar cyn-
chwaraewyr. 

Clerc: Bydd K.Lewis yn darparu llythyr fel ymwadiad rhag 
unrhyw atebolrwydd i'r Cyngor Cymuned. 

Request for use of football field for former players’ friendly 
match. 

Clerk: K.Lewis will provide letter as waiver for any liability 
for Community Council. 

Cyngor: cytuno i ddefnyddio'r cae. 

Council: agree to use of field. 

05 Ffurflen Flynyddol. 

Clerc: angen ei llofnodi erbyn 30 Mehefin. 

Annual Return. 

Clerk: needs to be signed by the 30th June. 

Cyngor: awgrymu trefnu'r cyfarfod nesaf 
cyn 30 Mehefin er mwyn cymeradwyo'r 
Ffurflen Flynyddol. 

Council: suggest arrange next meeting 
before 30th June in order to approve the 
Annual Return. 

Cyfarfod nesaf yn dilyn y Cyfarfod Blynyddol ar 24 Mehefin 2026 am 7.30 – lleoliad i’w cadarhau. 
Next meeting to following the Annual Meeting on 24 June 2026 at 7.30 pm – location to be confirmed. 

Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg | Correspondence welcomed in Welsh and English. 
 

Llofnod y cadeirydd | Chairperson’s signature: ____________________________Dyddiad | Date: _____________ 


